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“A man who would understand the reasons, the grounds
and original of what is law at this day must look

back to what it was formerly; otherwise his learning
will be both confused and superficial”

-Blackstone-
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The rules on the conflict of laws in the various
countries differ nearly as much from each other

as do those on internal municipal faw.

-Prof. Martin Wolff-
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“At first sight the dilemma involved in every choice of law
looks much like that of a traveler at crossroads.

He sess two or more signposts pointing in different
directions..... Yet there is a great a decisive difference
between the traveler and the lawyer. The traveler know

his destination, the lawyer does not.”

-Prof. Otto-Kahn Freund-
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“If for a national law, a judge is involved in
making law as an architect, for a foreign

faw, the judge is just a photographer.”
-Prof. W. Goldschmidt-
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“The Hague Academy of international Law

have made contiibutions to the field of confiict of laws.”

-Cheshire-
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